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Hvert medlem af Rådet kan kun fra ét af de ' 
øvrige medlemmer modtage fuldmagt til at 
stemme. 

Rådet står i forbindelse med medlemssta- . 
terne gennem sin formand. 

Rådets afgørelser offentliggøres på den må- 
de, som det selv bestérnmer.« v i 

Artikel 13 ' 
EKSF-traktatens artikel 95, stk. 4, erstattes 

af følgende bestemmelser:  ̂

»Disse ændringer udarbejdes i enighed som 
forslag fra Den høje Myndighed og Rådet, der 
træffer afgørelse med et flertal på ni tiendedele 
af dets medlemmer, og forelægges Domstolen 
til udtalelse. Ved sin undersøgelse har Domsto- 
len fuld kompetence til at prøve alle faktiske 
og retlige forhold. Dersom Domstolen efter 
denne undersøgelse finder, at forslagene stem- 
mer overens med bestemmelserne i foranstå- 
ende stykke, oversendes fórslagene til Forsam- 
lingen og træder i kraft, såfremt de, vedtages 

. med et flertal på tre fjerdedele af de afgivne 
stemmer og to tredjedele af Forsamlingens 
medlemmer.« 

Artikel 14 
EØF-traktatens artikel 148, stk. (2), og EU- 

RATÖM-triaktatens artikel 118, stk. (2), e r  t -  
tes af følgende bestemmelser: 

»Ved de, rådsafgørelser, som kræver kvalifi- 
ceret flertal, tildeles medlemmernes stemmer 
følgende vægt: ,/홢 . , ; , 

Belgien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5 
Danmark . . . . . .  3 
Tyskland . . . . . . . . . . . . .  10 
Frankrig . v . . . .  10 
Irland . . . ; ; . .홢 . . . ; . . . . . . . . . . . . . . . . .  ; 3 
Italien . . . . . . . . . . . . . . . . . : . . . . ! .  10 
Luxembourg : . . . . . . . . . . . . . . . .  2 

. Nederlandene 5 
Norge . . . . . . . . . . . . . . .  . i ,  3 
Det forenede Kongerige : . . . . . . . . . . . . .  10 홢, - 

Afgørelser træffes med mindst: 

-  tre og fyrre stemmer i tilfælde-,, hvor afgørel- 
sen i henhold til denne Traktat skal træffes 
på fórslag af Kommissionen, - 

-  tre og fyrre stemmer afgivet af mindst seks 
medlemmer, der stemmer for, i alle andre . 
tilfælde.« 

1 Kapitel 3 

Kommissionen 

Artikel 15 . 
Artikel 10, stk. (1), første afsnit, i Traktaten 

om oprettelse af et fælles Råd og en fælles 
Kommission for De europæiske Fællesskaber 
erstattes af følgende bestemmelse: 

»Kommissionen består af fjorten medlem- 
mer, der . vælges under hensyn til deres, almin- 
delige duelighed; pg hvis uafhængighed er 
uomtvistelig.« ' 7" 

Artikel 16 
Artikel 14, stk. 1, i Traktaten om oprettelse 

åf et fælles Råd og en fælles Kommission for 
De europæiske Fællesskaber erstattes af f øl- 
gende bestemmelse: . .  

»Kommissionens formand og fem næstfor- 
mænd udpeges blandt dens medlemmer for to 
år efter de samme regler som gælder for ud- 
nævnelse af Kommissionens medlemmer. Deres 
mandat kan fornyes:« 

Kapitel 4 

Domstolen 

Artikel 17 
EKSF-traktatens artikel 32, stk. 1, EØF-trak- 

tatens artikel 165, stk. 1, og EURATOM-trak- 
tatens artikel 137, stk. 1, erstattes af følgende 
bestemmelse: v ; i, ,홢 

»Domstolen består af elleve dommere.« . 

Artikel 18 /, 
EKSF-traktatens artikel 32 I-al stk. 1, EØF- 

traktatens artikel 166, stk. 1, og EURATOM- .' '' I 
traktatens artikel 138, stk. 1, erstattes af føl- '. . 
gende bestemmelse: 

»Domstolen bistås af tre generaladvokater.« 

Artikel 19 
EKSF-traktatens artikel 32 b, stk. 2 og 3, - 

EØF-traktatens artikel 167, stk. 2 og 3, og EU- 
RATOM-traktateris artikel 139, stk. 2 og 3, er- 
stattes af følgende bestemmelser: 

»Hvert tredje år finder en delvis nybesæt- I I 
. . telse af clomnièrembederne sted. Der afgår skif- 
tevis seks og fem dommere. 


